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General Terms and Conditions of FISCHER

Fischer Taiwan Inc. Y/ / 4

1. Scope of supplies and services
1. At 8 B S o [

1.1 The following general delivery terms, valid at the time of ordering, apply to any business relationship between
Fischer Taiwan Inc. (referred to as Supplier) and the customer. Alternative provisions by the customer are valid only if
they have been explicitly accepted in writing by the Supplier.

1.1 LT — A5 ek (LARTHR & PR OB A A YE) J8 HI R Fischer Taiwan Inc. (DL Tf#ifE [HLgEps) ) BEgPZ
MBIPT A P 2ERfR, BRIFHLERG M AT e, G HI% P BT BRI B0,
1.2 Fischer Taiwan Inc. is the contractual partner. This does not apply to products which the customer orders directly

from another company of FISCHER Spindle Group, in which case the purchase contract is concluded in regard to the
respective company and their applicable delivery terms.

1.2 B HIBHFRERE Fischer Taiwan Inc. #3{T—J57, # % FE$ZA] FISCHER Spindle Group HAM/ATIFTIEEM, AR
BHRIHFEATIFRET, M AR ERR,

1.3 Fischer Taiwan Inc. does not conduct business with private individuals.
1.3 Fischer Taiwan Inc. /S EL{E AT pHEET A,

2. Conclusion of Contract
2. B HIRSE

2.1 A purchase is regarded as an offer to enter into a binding purchase contract.

2.1 B BRI 218 B RO ROl B SR 24,

The contract shall be deemed to have been concluded upon receipt of written acknowledgement from the Supplier
stating acceptance of the order.

P P T T ERR ST AT B, BLRIRIARSE,

2.2 When ordering in the Supplier web shop the customer will receive an e-mail, in which the details of the order are
listed. This “confirmation of order received” does not constitute acceptance of the customers offer for the conclusion
of a purchase contract, but shall merely be deemed as a confirmation of order received.

2.2 HiEiEHERROFER IS T, K PIREISIART AN RO FE T B R, RAEEE R DIRBIRTAERR] , A
RO

A purchase contract shall be deemed to have been concluded when the customer receives an order confirmation. If
certain items from the respective order are not listed in the order confirmation, no purchase contract shall be
considered concluded regarding these items.

IR % PYCEIRT BRI RS, FRERS TP ARSIAEE Ay TH A, AIRZSEIE B A AR HlE

2.3 Any deviations from the order that are mentioned in the order confirmation shall become part of the contract,
unless the customer contests them in writing within 5 working days of receipt of the order confirmation.
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2.3 METHAERR PR K BURGET R TF 2R, A8 PRICEIRERE % B TAERA R mE R, A Rs
K —E 55
2.4 The goods and services of the Supplier are exhaustively specified in the order confirmation and any appendices

thereto. The Supplier shall be entitled to make any changes which lead to improvements provided such changes do not
result in a price increase.

2.4 BEHERE PEHEAY 15 0 BLIRES AR T B MERE M LR P21 2 Y, RIERSSAE N IR A (AR ORI T, AT R R
EO

2.5 The Supplier is entitled to withdraw from the purchase contract if he is unable to deliver the items ordered for
reasons beyond the Supplier’s control, specifically because his subcontractor does not meet their contractual
obligation. In which case the customer is to be informed immediately that the product ordered is unavailable. Legal
claims from the customer shall remain unaffected.

2.5 FHIRFERLERG TRERI SR (AL M RIPEARIERY) BRI, BUERARETGHIR, 0 HENT R@ I R b
HEROLE, WA REE PRITEERER

3. Prices

3. {Ei%

3.1 Offers without a validity date are non-binding (in particular offers in price lists, brochures etc.).

3.1 RHIAARINIRZ MmAE (anfE B &, RERSE) R IERIRIE,

3.2 All prices shall be deemed to be net, in the agreed currency, without any deductions whatsoever plus value-added
tax where applicable.

32 TAEKE HIFH, KA, 20N LEAeER,

3.3 Packaging costs are stated separately, unless they are part of the product price.

3.3 WEEE SATHIN, BRIEEE R EMERK A,

3.4 The Supplier reserves the right to adjust the prices if technical changes have to be made to the products at the
customer's request between submission of the tender and the contractually agreed performance

3.4 A5 PR A S R R SR T A8 B, PR i £ R R R AR 2 BRI

4. Terms of payment

RN

4.1 For new customers and customers ordering irregularly the invoice amount is due in advance.

4.1 F % PR E T A TR TR

4.2 Repeat customers have the option to pay via invoice as previously. The Supplier reserves the right to cancel this
option in particular justified cases.

4.2 B P AR EIRRATIRIE, (BALIER A REERTE R UL T IBUH LRER,
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4.3 Payments shall be made at the Supplier's domicile, without any deduction for cash discount, expenses, taxes levies,
fees, duties, and the like. Unless otherwise agreed, payment shall be 30 days net from invoice date.

4.3 FrA AR ER BLERG AT EM AR, HATHIBMEM M, BrSAELIE, MR %52 5 B 30 A A%
it

4.4 If the customer fails to adhere to the agreed terms of payment, he shall be liable, without reminder, for interest
with effect from the agreed date of payment at a rate of 6 % APR. The right to claim further damages is reserved.

A4 BREBPRMMMER, B2 B E QS AEEENFLE, FISRDUEFR 6%:t, ERREERE—PIEEZ
HEFI],

4.5 The payment dates are to be respected even if transport, delivery, commissioning or acceptance of the goods or
services should be rendered impossible or be delayed for reasons beyond the Supplier's control, or if minor parts are
missing or such reworking proves to be necessary as does not render the use of the goods supplied impossible.

4.5 BNGEKI FEHL e pa R RS B, 2T, s BpiUERR, S R /Ny B, BRR/NMBIEE, BPE
FRIRFAS 7K

5. Delivery time
5. 22 & IR

5.1 The delivery time begins as soon as the contract is concluded, all official formalities have been completed,
payments due upon ordering have been made, any agreed securities given and the main technical points settled. The
delivery time shall be deemed to be observed if by that time the Supplier has sent a notice to the customer informing
him that the supplies are ready for dispatch.

5.1 AZEHFHI B A KIBRNL, FTAE 7 FTe. AT&3f, RUEIERIE I & TR HIN AR 5, iR
e Bl N 20 Pk B 22 8, AR Bl sy as .

5.2 All details regarding availability, shipping or delivery of products from the Supplier web shop merely are anticipated
figures and to be used as approximate reference values only. They do not constitute any binding or guaranteed
shipping or delivery dates, apart from cases in which this has been expressly described as a binding date in the shipping
options of the respective product. As the Supplier processes the order, the customer will be informed by e-mail if any
products turn out to be unavailable.

5.2 BLIERG G BT < B b T L, TER BT RAME 2 PGB, HEHBE, RERARISRENE, BRI
FE it AR R R I P A BB 2 BRSO R, AN G AL, (LR P T B R A B,

The delivery time is reasonably extended:

SHIAE R MEDL T Al A BE R

a) if the information required by the Supplier for performance of the contract is not received in time, or if the customer
subsequently changes it, thereby causing a delay in the delivery of the supplies or services;

a) 5 HLIERG AR RE M IR BIRAVPT AR B, 8% Ptk i3 B S B (B IR A

b) if hindrances occur which the Supplier cannot prevent, despite exercising due care, regardless of whether they affect
the Supplier or the customer or a third party. Examples of such hindrances are: epidemics, mobilisation, war, rioting,
serious breakdowns, accidents labor conflicts, late or deficient delivery of the necessary raw materials, semi-finished or
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finished products, the need to scrap important work pieces, official actions or omissions by public authorities, natural
catastrophes;

b) AVEHLIER O 8 & B EE8Hs, (A IADS ILFEmese A, Mn e immir o B atEns, 2 Pecs =07, #il
G, BhE. B, BB, BB, S SR, FREMIEE ST, BRI, BUH
BRIE R BAER . BARICES

c) if the customer or a third party is behind schedule with work he has to execute, or with the performance of his
contractual obligations, in particular if the customer fails to observe the terms of payment. A delay in the supply of
goods or services does not entitle the customer to any rights and claims, unless there has been unlawful intent or gross
negligence on the part of the Supplier. However, such rights and claims shall not exist in the case of unlawful intent or
gross negligence of persons employed or appointed by the Supplier to perform any of his obligations.

o) ZFPEH N ERERI T TR AR, Rl % PRSI ERK, SSRGS RIEE R T % P

TEATHER| B 0k, BRIEBLIER AIEIA SR BB R R, (HA R sl 5 4 LB AT RRE N BT EL, IR iR
AL

6. Reservation of title

6. FTAT HECR B

6.1 The Supplier shall remain the owner of all supplies until having received the full payments in accordance with the
contract. Upon entering into the contract the customer authorizes the Supplier to enter the reservation of title in the
public register and to fulfill all corresponding formalities, at customer's cost.

6.1 FE& PUGKIRFAM KA, ALHERE fr R AT ELIE R S PT AR, R SRR, 2 PRI LI B A5 7R N 2R
MR FLAT A RECR B, W oepk —URARA 74, FBE PRI,

{113

C

6.2 During the period of the reservation of title, the customer shall, at his own cost, maintain the delivered products
and insure them for the benefit of the Supplier against theft, breakage, fire, water and other risks. Furthermore, he
shall take all measures to ensure that the Supplier's title is in no way prejudiced or forfeited.

6.2 fEFTA RECR R, % PHER T 2B R T A B, WA, GRS, BHR, KO KB
JEB, Az dE N R HEHERE, % P IRIESR I — U HE e O B E R RO T A REAS 52 1B Bk

7. Technical documents (diagrams, drawings etc.)

7. pffescit (&, EEE)

7.1 Unless otherwise agreed upon, brochures and catalogues are not binding. Information in technical documents shall
only be binding if this is stipulated in writing.

7.1 BRI A ek, B B SREURGRAR BIR R0, B SO BB AR AR 3 i W SCROIV B B AR U,

7.2 Each party to the contract retains all rights to plans and technical documents provided to the other party. The party
receiving such documents recognizes these rights and shall - without previous written consent of the other party - not
make these documents available to any third party, either in whole or in part, nor use them for purposes other than
those for which they were provided.

7.2 BRI EE 5 H T (I A ] i B AR SO PR R, BRSO ARRRRL SRR, ARER TR EE, 5
WL SO B R oy R e P 38 =05, IR ARSI E A A A E & LLSh 2 B #Y,

8. Regulations in the country of destination and safety measures
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8. H M 5 .2 IE M B2 i ff

8.1 The customer shall inform the Supplier of any existing regulations and standards relating to the supply of goods and
services, operations, and measures for the prevention of sickness and accidents no later than when placing the order.

8.1 & PR ER TRTEr fLHERGRR I B A A B AL A 0 BLIRADS . 1R AR B R B Sl PRE RO BRA T B BT e,

8.2 Unless otherwise agreed, goods and services supplied shall comply with the regulations and standards applicable at
the domicile of the customer as indicated to the Supplier in clause 8.1 above. Additional or other safety devices shall be
included, insofar as this is specifically agreed.

82%#%%%@, I o LIRS HERF & % PRTIEML (1K 8.1 (RITHR) ZIEMIEUEYE, s e a2 224k
JEFRE e th e A

9. Passing of benefit and risk

9. M4 BLJE\Rer 2 #

9.1 The benefit and the risk shall pass to the customer on the date that the goods leave the works.

9.1 H M A TR a8y, HARRIRELR BURRENRB =% B,

9.2 If dispatch is delayed at the request of the customer or due to reasons beyond the Supplier's control, the risk shall
pass to the customer at the time originally foreseen for the goods to leave the works. From this moment on, the
supplies shall be stored and insured for the account and risk of the customer.

9.2 #5 K% PER el v i B BB R RO SR K B 32 (90052, Rk () iR TRE H SRR B B, B i,
eovs R feff 77 BELER: B e ) b 2 5 I A s F L

10. Inspection and taking-over of supplies and services

10. Ba i ilkm &

10.1 As far as it is normal practice, the Supplier shall inspect the supplies and services before dispatch. If the customer
requests further testing, this has to be specially agreed upon and paid for by the customer.

10.1 RABAT RG], (HERISA M ERTE EMETRE, HEPREUMNIR, ER1TH#E, WhEPATEE
Mo

10.2 The customer shall inspect the supplies and services within 5 days of receipt and immediately inform the Supplier
of any defects. If the customer fails to do so, the supplies and services shall be deemed accepted.

10.2 Z PER YRR 5 H RREE LRI ENBOE, R 2 Dz,

10.3 Having been notified of the deficiencies according to Point 10.2, the Supplier shall remedy them as soon as
possible, and the customer shall give the Supplier the opportunity to do so.

10.3 14 10.2 M@ A%, SUERIIEME UGS, &PMERASERS

10.4 The conducting of an acceptance test, as well as stipulating the conditions for such a test, must be covered by a
special agreement.

10.4 FEBATERBCRIE, FES St a1 W & Gk,
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10.5 Deficiencies of any kind in supplies or services shall not entitle the customer to any rights and claims other than
those expressly stipulated in Points 10 and 11 (guarantee, liability for defects).

10.5 fE{AT IR R T 2 B RS 10 Bl 11 (R IAET A 2 ARATHER 8 3298,

11. Guarantee, liability for defects
11. (RE BRI E T
11.1

Unless no other agreement has been concluded, the guarantee period for new products is 12 months, beginning when
the shipment is dispatched.

EISITHR > FrnAIORER E R FER R 12 # A -

If dispatch is delayed due to reasons beyond the Supplier's control, the guarantee period shall end not later than 18
months after the Supplier's notification that the supplies are ready for dispatch.

ERFERER TN R BRI G - CRIEI A e L RER A B S 22 1% 18 {5 H &SR -

For repaired products the guarantee period starts anew and lasts 6 months after replacement or completion of the
repair. It will be applied to the replaced or repaired parts as well as the labor performed.

e PRIESHERTHER - B RAEEESE R 6 (#H - i FRsEE M e ft s THF -

The guarantee expires prematurely if the customer or a third party undertakes inappropriate modifications or repairs or
if the customer, in the case of a defect, does not immediately take all appropriate steps to mitigate the damage and
give the Supplier the opportunity to remedy the defect.

P EEE =T TN E USRS » B E R R R RIS R IS E S T fe AL R (SR E - (RIERHE
TSR ©

11.2

Upon the written request of the customer, the Supplier undertakes to either repair or replace as quickly as possible all
parts of the goods supplied which, before the expiry of the guarantee period, are proved to be defective or useless due
to bad material, faulty design or poor workmanship. Replaced parts shall become the Supplier's property.
FFIRME R R - BLERG RS RS E SR RE PN SETHREM R B~ sat e T8 BT E R
SO B AR FHRTED A - MR S ER AL E R AT A -

11.3

Express warranties are only those which have been expressly specified as such in the order acknowledgement or in the
specifications. An express warranty is valid until the expiry of the guarantee period at the latest.

W RORIEIE R H E T B MESE B R A &5 P IR I - H AT i A B REIR -

11.4

If the express warranties are not fulfilled or only partially fulfilled, the customer may first of all request the Supplier to
carry out the improvements immediately. The customer shall give the Supplier the necessary time and opportunity to
do so.

EIRIRER £ BT - FF AT E e EOR M ER T AINGE - IR o S ] S -
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11.5

If a supplementary shipment is necessary to replace a previous order of defective merchandise, the customer is obliged
to return the previously delivered products within 30 days to the Supplier’s premises. The Supplier shall bear the
transport costs for the replacement delivery, whereas the customer shall bear the transport costs for any return
shipment. The return shipment of defective merchandise will be effected according to the statutory regulations. The
Supplier reserves the right to claim damages within the scope of statutory provisions.

T T e DU AR (T 2 e i - & PIERS 30 H AR IR G IR e pefE e B - B hndy e (e Ry
HIE > REEmAVEE & FRIE - BEACKESUEIEE - fER IR (ORISR E R -

11.6

If, however, the defect is such that it cannot be remedied within a reasonable time and provided the supplies and
services cannot be used for their specified purpose, or if such use is considerably impaired, then the customer shall be
entitled to refuse acceptance of the defective part or, if partial acceptance is economically unreasonable, to terminate
the contract. In such a case the Supplier can only be held liable for reimbursing the sums which have been paid for the
parts affected by the termination.

EREDAR SR AER - B e R B iR p L T A i - s P2 SR HeE - Al P A REE
EREZ Ny BAER BRI SR EAGHEIIRAERIL - IEIP T - EREARERETFEINZZEE
HIEH -

11.7

The guarantee and liability of the Supplier is limited to damages that are demonstrably attributable to:
HLIERHY ORI B (LA PR PR BN TR R P 2 2 485 -

e substandard material #FFR B

« faulty design F%=THL[H

* or poor workmanship T E R {#

The Supplier shall be exempt from liability and warranty in respect to damage resulting from:

HEFERG I DA T R RS R SR AR AR IE T B B O E 725

e wear and tear [E& #E£18

« deficient or inadequate maintenance 4EE RN B8NS

« disregard of operating regulations ¥E{ERR IR IE ST

* excessive operational demand #8 & (a7 {5 F

* lack of detailed information regarding the use of the device (e.g. milling and grinding strategies) KX It E % HE
AR (AR HEL A FE SRS )

* use of unsuitable or faulty operational material {5 Fi-~ & 525 E#E4

* rebuilding, repairs or assembly work not undertaken by the Supplier JELFERGENTT 2 i 8E ~ 4E{Eaial s
e or other reasons beyond the Supplier‘s control = H At {t & pg 4 A P75 E] > =N

12. Exclusion of further liability on the Supplier's part
12. BRI
All cases of breach of contract and the relevant consequences, as well as all rights and claims on the part of the

customer, irrespective of the grounds on which they are based, are exhaustively covered by these General Delivery
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Terms. In particular, any claims not expressly mentioned for damages, reduction of price, termination of or withdrawal
from the contract is excluded.

In no case whatsoever shall the customer be entitled to claim compensation for damage that has not occurred to the
goods themselves, e.g. loss of production, loss of use, loss of orders, loss of profit and other direct, indirect or
consequential damage.

FrE BB R R » DURE PR RET Bk R BEEK - 1B 2 RA - EIRER - £l
& WINRIISGEE 2 AR EME ~ BdE - B2498 1 EBURE IR - A TR

EEEERT » BEAN G EREE LA SR IRERME - FIAERIRE - fUOAEA - sTERK - FIEEA R
HAE R - R EEE -

13. Jurisdiction and applicable law

13, B HE R LI VA

The place of jurisdiction for both the customer and the Supplier shall be at the registered office of the Supplier.

The Terms and Conditions shall be governed by the laws of the Republic of China, excluding the conflicts of laws

principles. The UN-Convention on the International Sale of Goods (C.I.S.G.) and other international conventions on

uniform law on the sale of goods shall not be applicable.

% Bt R Sk e DAL E RS it S B S B AR -

AR 2 28805 Ry P B RBUASE - WHEbRE AR E R F A M - (BrEBIEIIE BV E AR A L))
(CISG) FOEAEL EY)PH E K —EH RHAVBIIE AL E -
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